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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξῆλθεν
ထွက်ကြွတော်မူ၏
G1831

ἐκεῖθεν,
ထုိအရပ်မှ
G1564

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔρχεται
ကြွလာတော်မူ၏
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

πατρίδα
ဇာတိရွာ
G3968

αὐτοῦ;
သ့ူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀκολουθοῦσιν
လိက်ုကြ၏
G0190

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ.
သူ၏
G0846

ထုိအရပ်မှကြွ၍ တပည့်တော်တုိ့သည် လိက်ုကြသဖြင့် မိမိမြို့သ့ုိ ရောက်တော်မူ၏။

2 καὶ
–နငှ့်
G2532

γενομένου
ရောက်သောအခါ
G1096

σαββάτου,
ဥပုသ်
G4521

ἤρξατο
စတင်လေ၏
G0756

διδάσκειν
သွနသ်င်
G1321

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

συναγωγῇ;
တရားစရပ်
G4864

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

πολλοὶ
များစွာသော
G4183

ἀκούοντες
ကြားသောအခါ
G0191

ἐξεπλήσσοντο,
အံဩ့ကြ၏
G1605

λέγοντες,
ပြော၍
G3004

Πόθεν
အဘယ်မှ
G4159

τούτῳ
ဤသူ
G3778

ταῦτα,
ဤအရာများ
G3778

καὶ
–နငှ့်
G2532

τίς
အဘယ်
G5101

ἡ
–ထုိ
G3588

σοφία
ပညာ
G4678

ἡ
–ထုိ
G3588

δοθεῖσα
ပေးအပ်သော
G1325

τούτῳ,
ဤသ့ူကုိ
G3778

καὶ
–နငှ့်
G2532

αἱ
–ထုိ
G3588

δυνάμεις,
တနခုိ်းများ
G1411

τοιαῦται
ဤက့ဲသ့ုိ
G5108

διὰ
–အားဖြင့်
G1223

τῶν
–ထုိ
G3588

χειρῶν
လက်တော်များ
G5495

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

γινόμεναι?
ဖြစ်ပျက်သော
G1096

ဥပုသ်နေ့ရောက်လျှင် တရားစရပ်၌ ဆံုးမဩဝါဒပေးတော်မူ၏။ လမူျားတုိ့သည် ကြားနာရလျှင် မိနး်မောတွေဝေခြင်းသ့ုိ ရောက်၍၊ 

ဤသူသည် ဤအရာတုိ့ကုိ အဘယ်မှာရသနည်း။ သူရသော ပညာကား အဘယ်ပညာနည်း။ ဤမျှလောက်သော တနခုိ်းများကုိ 

အဘယ်သ့ုိပြနိင်ုသနည်း။

3 οὐχ
မ
G3756

οὗτός
ဤသူ
G3778

ἐστιν
ဖြစ်သည်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

τέκτων?
လက်သမား
G5045

ὁ
–ထုိ
G3588

υἱὸς
သား
G5207

τῆς
–၏
G3588

Μαρίας,
မာရိ
G3137

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀδελφὸς
ညီ
G0080

Ἰακώβου
ယာကုပ်
G2385

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰωσῆτος
ယောသ
G2500

καὶ
–နငှ့်
G2532

Ἰούδα
ယုဒ
G2455

καὶ
–နငှ့်
G2532

Σίμωνος?
ရိှမုန်
G4613

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

εἰσὶν
ဖြစ်ကြ
G1510

αἱ
–ထုိ
G3588

ἀδελφαὶ
နမှများ
G0079

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ὧδε
ဤအရပ်၌
G5602

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

ἡμᾶς?
ကျွန ုပ််တုိ့
G1473

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐσκανδαλίζοντο
ထိမ်ခုိက်ကြ၏
G4624

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ.
သ့ူ
G0846

သူသည် လက်သမားမဟတ်ုလော။ မာရိ၏သား မဟတ်ုလော။ ယာကုပ်၊ ယောသေ၊ ယုဒ၊ ရိှမုနတုိ့်၏ အစ်ကုိမဟတ်ုလော။ 

သ့ူနမှများသည်လည်း ငါတုိ့နငှ့် အနးီအပါးနေကြသည်မဟတ်ုလောဟ ုပြောဆုိလျက် စေတနာစိတ်ပျက်ကြ၏။
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4 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλεγεν
ပြောတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

ὅτι
ဟ၍ု
G3754

Οὐκ
မ
G3756

ἔστιν
ဖြစ်
G1510

προφήτης
ပရောဖက်
G4396

ἄτιμος,
အရှင်မခံရ
G0820

εἰ
မှတစ်ပါး
G1487

μὴ
မ
G3361

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

πατρίδι
ဇာတိရွာ
G3968

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ထုိ
G3588

συγγενεῦσιν
ဆွေမျ ိုးများ
G4773

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

οἰκίᾳ
အိမ်
G3614

αὐτοῦ.
သူ၏
G0846

ယေရုှကလည်း၊ ပရောဖက်သည် မိမိမြို့၊ မိမိအဆွေနေရာ၊ မိမိအိမ်မှတပါး အခြားသောအရပ်၌ အသ ရေရိှသည်ဟ ု

ထုိသူတုိ့အားမိန ့တ်ော်မူ၏။

5 καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἐδύνατο
မတတ်နိင်ု
G1410

ἐκεῖ
ထုိအရပ်၌
G1563

ποιῆσαι
ပြု
G4160

οὐδεμίαν
မည်သည့်
G3762

δύναμιν,
တနခုိ်း
G1411

εἰ
မှတစ်ပါး
G1487

μὴ
မ
G3361

ὀλίγοις
နည်းသော
G3641

ἀρρώστοις,
နာသူများ
G0732

ἐπιθεὶς
တင်တော်မူ၍
G2007

τὰς
–ထုိ
G3588

χεῖρας,
လက်တော်
G5495

ἐθεράπευσεν.
ကုသတော်မူ၏
G2323

မကျနး်မမာသောသူအချ ို့ကုိအပေါမှ်ာ လက်တော်ကုိတင်၍ အနာကုိငြိမ်းစေခြင်းမှတပါး အဘယ် တနခုိ်းတော်ကုိမျှ ထုိအရပ်၌ 

ပြတော်မမူနိင်ု။

6 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐθαύμαζεν
အံဩ့တော်မူ၏
G2296

διὰ
–ကြောင့်
G1223

τὴν
–ထုိ
G3588

ἀπιστίαν
မယံုကြည်ခြင်း
G0570

αὐτῶν.
သူတုိ့၏
G0846

Καὶ
–နငှ့်
G2532

περιῆγεν
လှည့်လည်တော်မူ၏
G4013

τὰς
–ထုိ
G3588

κώμας
ရွာများ
G2968

κύκλῳ,
ပတ်ဝနး်ကျင်
G2945

διδάσκων.
သွနသ်င်လျက်
G1321

ထုိသူတုိ့သည် မယံုကြည်ကြသည်ကုိ အံဩ့ခြင်းရိှတော်မူ၏။ ပတ်လည်၌ရိှသော မြို့ရွာများသ့ုိ ဒေသစာရီ လှည့်လည်၍ 

ဆံုးမဩဝါဒပေးတော်မူ၏။

7 Καὶ
–နငှ့်
G2532

προσκαλεῖται
ခေါတ်ော်မူ၏
G4341

τοὺς
–ထုိ
G3588

δώδεκα,
ဆယ့်နစ်ှ
G1427

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤρξατο
စတင်တော်မူ၏
G0756

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἀποστέλλειν
စေလွှတ်
G0649

δύο
နစ်ှ
G1417

δύο,
နစ်ှ
G1417

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐδίδου
ပေးတော်မူ၏
G1325

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἐξουσίαν
အာဏာ
G1849

τῶν
–၏
G3588

πνευμάτων
ဝိညာဉ်များ
G4151

τῶν
–ထုိ
G3588

ἀκαθάρτων.
မစင်ကြယ်သော
G0169

တကျပ်ိနစ်ှပါးသောတပည့်တော်တုိ့ကုိ ခေါတ်ော်မူပြီးမှ၊ ညစ်ညူးသောနတ်တုိ့ကုိ နိင်ုစေခြင်းငှါ အခွင့် ပေးလျက်၊ 

နစ်ှယောက်စီနစ်ှယောက်စီစေလွှတ်တော်မူ၍၊

8 καὶ
–နငှ့်
G2532

παρήγγειλεν
မှာကြားတော်မူ၏
G3853

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

μηδὲν
မည်သည့်
G3367

αἴρωσιν
ယူကြ
G0142

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὁδὸν,
လမ်း
G3598

εἰ
မှတစ်ပါး
G1487

μὴ
မ
G3361

ῥάβδον
တောင်းဝါး
G4464

μόνον;
သာ
G3440

μὴ
မ
G3361

ἄρτον,
မုန ့်
G0740

μὴ
မ
G3361

πήραν,
အိတ်
G4082

μὴ
မ
G3361

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

ζώνην
ခါးပတ်
G2223

χαλκόν;
ကြေးဝါ
G5475
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သင်တုိ့သည် တောင်ဝေးတခုမှတပါး လမ်းခရီးတုိ့ အဘယ်အရာကုိမျှ မယူကြနငှ့်။ လယ်ွအိတ်နငှ့်မုန ့ ်မှစ၍ ခါးပနး်၌ ကြေးငေွကုိ 

မယူကြနငှ့်။

9 ἀλλὰ
သ့ုိရာတွင်
G0235

ὑποδεδεμένους
စီးထားသော
G5265

σανδάλια,
ခြေနင်း
G4547

καὶ
–နငှ့်
G2532

μὴ
မ
G3361

ἐνδύσησθε
ဝတ်ကြလျော့
G1746

δύο
နစ်ှ
G1417

χιτῶνας.
အင်္ကျ ီ
G5509

ခြေနင်းကုိ စီးကြလော။့ အင်္ကျနီစ်ှထပ်မဝတ်ကြနငှ့်ဟ ုမှာထားတော်မူ၏။

10 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλεγεν
ပြောတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Ὅπου
အရပ်မှာ
G3699

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

εἰσέλθητε
ဝင်ကြ
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

οἰκίαν,
အိမ်
G3614

ἐκεῖ
ထုိအရပ်၌
G1563

μένετε
နေကြ
G3306

ἕως
ထိတ်တုိင်အောင်
G2193

ἂν
–
G0302

ἐξέλθητε
ထွက်ကြ
G1831

ἐκεῖθεν.
ထုိအရပ်မှ
G1564

ထုိမှတပါး သင်တုိ့သည် မည်သည်အိမ်သ့ုိဝင်လျှင်၊ ထုိအိမ်တွင် ထုိအရပ်မှ မထွက်မသွားမီှတုိင်အောင် နေကြလော။့

11 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὃς
အရပ်
G3739

ἂν
–
G0302

τόπος
နေရာ
G5117

μὴ
မ
G3361

δέξηται
လက်ခံ
G1209

ὑμᾶς,
သင်တုိ့ကုိ
G4771

μηδὲ
မ...လည်း
G3366

ἀκούσωσιν
နားထောင်ကြ
G0191

ὑμῶν,
သင်တုိ့၏
G4771

ἐκπορευόμενοι
ထွက်သောအခါ
G1607

ἐκεῖθεν,
ထုိအရပ်မှ
G1564

ἐκτινάξατε
ခါပစ်ကြလော့
G1621

τὸν
–ထုိ
G3588

χοῦν
ဖုန်
G5522

τὸν
–ထုိ
G3588

ὑποκάτω
–အောက်
G5270

τῶν
–၏
G3588

ποδῶν
ခြေတော်များ
G4228

ὑμῶν,
သင်တုိ့၏
G4771

εἰς
–သ့ုိ
G1519

μαρτύριον
သက်သေ
G3142

αὐτοῖς.
သူတုိ့ကုိ
G0846

<Ἀμὴν
အမှန်
G0281

λέγω
ဆုိတော်မူ၏
G3004

ὑμῖν,
သင်တုိ့ကုိ
G4771

ἀνεκτότερον
သည်းခံနိင်ုဖွယ်
G0414

ἔσται
ဖြစ်လိမ့်မည်
G1510

Σοδόμοις
သောဒုံ
G4670

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

Γομόρροις
ဂေါမောရ
G1116

ἐν
–၌
G1722

ἡμέρᾳ
နေ့
G2250

κρίσεως,
တရားစီရင်ခြင်း
G2920

ἢ
ထက်
G2228

τῇ
–ထုိ
G3588

πόλει
မြို့
G4172

ἐκείνῃ>.
ထုိ
G1565

အကြင်သူတုိ့သည် သင်တုိ့ကုိ လက်မခံ၊ သင်တုိ့ ၏ စကားကုိနားမထောင်ဘဲနေ၏။ ထုိသူတုိ့နေရာ အရပ်မှ ထွက်သွားစဉ်၊ 

သူတုိ့တဘက်၌သက်သေဖြစ်စေခြင်းငှါ သင်တုိ့၏ခြေဘဝါးမှ မြေမုှန ့ကုိ် ခါလိက်ုကြ လော။့ ငါအမှနဆုိ်သည်ကား၊ 

တရားဆံုးဖြတ်သောနေ့၌ ထုိမြို့သည် သောဒုံမြို့နငှ့် ဂေါမောရမြို့ထက်သာ ခံရ လတံ့ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

12 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξελθόντες,
ထွက်၍
G1831

ἐκήρυξαν
ဟောကြ၏
G2784

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

μετανοῶσιν.
နောင်တရကြ
G3340

တပည့်တော်တုိ့သည် ထွက်သွား၍ နောင်တတရားကုိဟောကြ၏။

13 καὶ
–နငှ့်
G2532

δαιμόνια
နတ်ဆုိး
G1140

πολλὰ
များစွာ
G4183

ἐξέβαλλον,
နင်ှထုတ်ကြ၏
G1544

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤλειφον
လိမ်းကျကံြ၏
G0218

ἐλαίῳ
ဆီ
G1637

πολλοὺς
များစွာသော
G4183

ἀρρώστους
နာသူများ
G0732

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐθεράπευον.
ကုသကြ၏
G2323

နတ်ဆုိးများကုိ နင်ှထုတ်ကြ၏။ မကျနး်မမာသော သူများတ့ုိကုိ ဆီနငှ့်လးူ၍ အနာကုိ ငြိမ်းစေကြ၏။
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14 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤκουσεν
ကြားတော်မူ၏
G0191

ὁ
–ထုိ
G3588

βασιλεὺς
ဘုရင်
G0935

Ἡρῴδης;
ဟေရုဒ်
G2264

φανερὸν
ထင်ရှားသော
G5318

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐγένετο
ဖြစ်ပျက်လေ၏
G1096

τὸ
–ထုိ
G3588

ὄνομα
အမည်
G3686

αὐτοῦ.
သ့ူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλεγον,
ပြောကြ၏
G3004

ὅτι
ဟ၍ု
G3754

Ἰωάννης
ယောဟန်
G2491

ὁ
–ထုိ
G3588

Βαπτίζων
ဗတ္တိဇံပေးသူ
G0907

ἐγήγερται
ရှင်ပြနထ်မြောက်ပြီ
G1453

ἐκ
–မှ
G1537

νεκρῶν,
သေသူများ
G3498

καὶ
–နငှ့်
G2532

διὰ
–ကြောင့်
G1223

τοῦτο
ဤအရာ
G3778

ἐνεργοῦσιν
အလပ်ုလပ်ုကြ၏
G1754

αἱ
–ထုိ
G3588

δυνάμεις
တနခုိ်းများ
G1411

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ.
သ့ူ
G0846

ထုိအခါ သိတင်းတော်ကျော်စောသည်ဖြစ်၍၊ ဟေရုဒ်မင်းကြီးသည် ကြားလျှင်၊ ဗတ္တိဇံဆရာယောဟန ်သည် သေခြင်းမှ 

ထမြောက်လေပြီ။ ထုိကြောင့် တနခုိ်းများကုိ ပြနိင်ုသည်ဟ ုဆုိ၏။

15 ἄλλοι
အခြားသူများ
G0243

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἔλεγον,
ပြောကြ၏
G3004

ὅτι
ဟ၍ု
G3754

Ἠλίας
ဧလိယ
G2243

ἐστίν;
ဖြစ်သည်
G1510

ἄλλοι
အခြားသူများ
G0243

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἔλεγον,
ပြောကြ၏
G3004

ὅτι
ဟ၍ု
G3754

προφήτης,
ပရောဖက်
G4396

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

εἷς
တစ်ယောက်
G1520

τῶν
–၏
G3588

προφητῶν.
ပရောဖက်များ
G4396

လအူချ ို့က၊ ဤသူသည် ဧလိယဖြစ်သည်ဟ ုဆုိကြ၏။ အချ ို့က၊ ရှေးပရောဖက်က့ဲသ့ုိ ပရောဖက်ဖြစ် သည်ဟ ုဆုိကြ၏။

16 ἀκούσας
ကြားသောအခါ
G0191

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἡρῴδης
ဟေရုဒ်
G2264

ἔλεγεν,
ပြောလေ၏
G3004

Ὃν
သူ
G3739

ἐγὼ
ငါ
G1473

ἀπεκεφάλισα,
ခေါင်းဖြတ်ခ့ဲ
G0607

Ἰωάννην--
ယောဟန်
G2491

οὗτος
ဤသူ
G3778

ἠγέρθη!
ရှင်ပြနထ်မြောက်ပြီ
G1453

ဟေရုဒ်သည် ကြားလျှင်၊ ဤသူကား ငါ၏အမိန ့န်ငှ့် လည်ပင်းကုိဖြတ်သော ယောဟနဖ်ြစ်၏။ သေခြင်းမှ ထမြောက်လေပြီဟ ု

ဆုိလေ၏။

17 Αὐτὸς
ကုိယ်တော်
G0846

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἡρῴδης,
ဟေရုဒ်
G2264

ἀποστείλας,
စေလွှတ်၍
G0649

ἐκράτησεν
ဖမ်းလေ၏
G2902

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰωάννην,
ယောဟန်
G2491

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔδησεν
ချုပ်နေှာင်လေ၏
G1210

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἐν
–၌
G1722

φυλακῇ,
ထောင်
G5438

διὰ
–ကြောင့်
G1223

Ἡρῳδιάδα,
ဟေရောဒိ
G2266

τὴν
–ထုိ
G3588

γυναῖκα
မိနး်မ
G1135

Φιλίππου
ဖိလိပ္ပု
G5376

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἀδελφοῦ
ညီ
G0080

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

αὐτὴν
သူမကုိ
G0846

ἐγάμησεν.
ယူခ့ဲ
G1060

အထက်က ဟေရုဒ်သည် မိမိညီ ဖိလိပ္ပု၏ ခင်ပွနး်ဟေရောဒိကုိ သိမ်းယူသဖြင့်၊ ထုိမိနး်မအကြောင်း ကြောင့် စေလွှတ်၍ 

ယောဟနကုိ် ဘမ်းဆီးပြီးလျှင် ထောင်ထဲမှာချုပ်နေှာင်လေ၏။
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18 ἔλεγεν
ပြောလေ၏
G3004

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰωάννης
ယောဟန်
G2491

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἡρῴδῃ,
ဟေရုဒ်
G2264

ὅτι
ဟ၍ု
G3754

Οὐκ
မ
G3756

ἔξεστίν
ထုိက်
G1832

σοι
သင့်
G4771

ἔχειν
ယူ
G2192

τὴν
–ထုိ
G3588

γυναῖκα
မိနး်မ
G1135

τοῦ
–၏
G3588

ἀδελφοῦ
ညီ
G0080

σου.
သင်၏
G4771

အကြောင်းမူကား၊ ယောဟနက် အရှင်မင်းကြီးသည် ညီတော်၏ခင်ပွနး်ကုိ မသိမ်းအပ်ဟ ုဟေရုဒ်အား ဆုိလေပြီ။

19 ἡ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Ἡρῳδιὰς
ဟေရောဒိ
G2266

ἐνεῖχεν
ရနင်ြိုး
G1758

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤθελεν
လိခုျင်လေ၏
G2309

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἀποκτεῖναι,
သတ်
G0615

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မ
G3756

ἠδύνατο:
မတတ်နိင်ု
G1410

ထုိကြောင့်၊ ဟေရောဒိသည် ယောဟနကုိ် ရနင်ြိုးဖ့ဲွသဖြင့် သတ်ခြင်းငှါအလိရိှု၏။

20 ὁ
–ထုိ
G3588

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

Ἡρῴδης
ဟေရုဒ်
G2264

ἐφοβεῖτο
ကြောက်လေ၏
G5399

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰωάννην,
ယောဟန်
G2491

εἰδὼς
သိ၍
G1492

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἄνδρα
လူ
G0435

δίκαιον
ဖြောင့်မတ်သော
G1342

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἅγιον,
သန ့ရှ်င်းသော
G0040

καὶ
–နငှ့်
G2532

συνετήρει
စောင့်ထိနး်လေ၏
G4933

αὐτόν.
သ့ူကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀκούσας
ကြားသောအခါ
G0191

αὐτοῦ,
သ့ူ
G0846

πολλὰ
များစွာ
G4183

ἠπόρει,
အံဩ့လေ၏
G0639

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡδέως
ကြည်နးူစွာ
G2234

αὐτοῦ
သ့ူ
G0846

ἤκουεν.
နားထောင်လေ၏
G0191

သ့ုိသော်လည်း ယောဟနသ်ည် ဖြောင့်မတ်သန ့ရှ်င်းသောသူဖြစ်ကြောင်းကုိ ဟေရုဒ်သည် သိ၍ သ့ူကုိ ကြောက်ရ့ံွရုိသေ၏။ 

သ့ူကုိလည်း စောင့်မ၏။ အမူအရာများတုိ့၌ သူ၏စကားကုိ နားထောင်၍ ဝမ်းမြောက် သောစိတ်နငှ့်လည်း နားထောင်တတ်သည် 

ဖြစ်သောကြောင့် ထုိမိနး်မသည် အခွင့်မရနိင်ု။

21 Καὶ
–နငှ့်
G2532

γενομένης
ရောက်သောအခါ
G1096

ἡμέρας
နေ့
G2250

εὐκαίρου,
သင့်လျော်သော
G2121

ὅτε
အခါ
G3753

Ἡρῴδης
ဟေရုဒ်
G2264

τοῖς
–ထုိ
G3588

γενεσίοις
မွေးနေ့
G1077

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

δεῖπνον
ညစာစားပဲွ
G1173

ἐποίησεν,
ပြုလေ၏
G4160

τοῖς
–ထုိ
G3588

μεγιστᾶσιν
အမတ်ကြီးများ
G3175

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῖς
–ထုိ
G3588

χιλιάρχοις,
စစ်သူကြီးများ
G5506

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῖς
–ထုိ
G3588

πρώτοις
အကြီးအကဲများ
G4413

τῆς
–၏
G3588

Γαλιλαίας.
ဂါလိလဲ
G1056

ထုိနောက်မှ အဆင်သင့်သောအခါ ဟေရုဒ်ကုိ ဘွားသောနေ့ရက်၌ နစ်ှစဉ်ပဲွကုိခံ၍ မူှးမတ်၊ စစ်သူ ကြီး၊ ဂါလိလဲပြည်၌ 

အကြီးအကဲဖြစ်သောသူတုိ့ကုိ ကျွေးတော်မူစဉ်တွင်၊
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22 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰσελθούσης
ဝင်လာသောအခါ
G1525

τῆς
–၏
G3588

θυγατρὸς
သမီး
G2364

αὐτῆς
သူမ၏
G0846

τῆς
–၏
G3588

Ἡρῳδιάδος,
ဟေရောဒိ
G2266

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὀρχησαμένης,
ကသောအခါ
G3738

ἤρεσεν
နစ်ှသက်လေ၏
G0700

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἡρῴδῃ
ဟေရုဒ်
G2264

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῖς
–ထုိ
G3588

συνανακειμένοις.
အတူစားသောသူများ
G4873

«ὁ
–ထုိ
G3588

�δὲ�
–သော်လည်း
G1161

βασιλεὺς»�
ဘုရင်
G0935

εἶπεν
ဆုိလေ၏
G3004

τῷ
–ထုိ
G3588

κορασίῳ,
မိနး်ကလေး
G2877

Αἴτησόν
တောင်းလော့
G0154

με
ငါကုိ့
G1473

ὃ
အရာ
G3739

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

θέλῃς,
အလိရိှု
G2309

καὶ
–နငှ့်
G2532

δώσω
ပေးမည်
G1325

σοι.
သင့်ကုိ
G4771

ဟေရောဒိ၏သမီးသည် ဝင်၍ ကသဖြင့်၊ ဟေရုဒ်မှစ၍ အပေါင်းအဘော်တုိ့အား နးူညွတ်သော စိတ် ကုိဖြစ်စေ၏။ ထုိအခါ 

မင်းကြီးက၊ သင်သည် အလိရိှုသမျှကုိ တောင်းလော၊့ ငါပေးမည်ဟ ုထုိမိနး်မငယ်အား ဆုိလေ၏။

23 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὤμοσεν
ကျနိဆုိ်လေ၏
G3660

αὐτῇ,
သူမကုိ
G0846

[πολλά]
များစွာ
G4183

Ὅ¦τι
ဟု
G3754

ἐάν
အကယ်၍
G1437

με
ငါကုိ့
G1473

αἰτήσῃς,
တောင်း
G0154

δώσω
ပေးမည်
G1325

σοι,
သင့်ကုိ
G4771

ἕως
ထိတ်တုိင်အောင်
G2193

ἡμίσους
ထက်ဝက်
G2255

τῆς
–၏
G3588

βασιλείας
နိင်ုငံတော်
G0932

μου.
ငါ၏
G1473

တဖနလ်ည်း၊ သင်တောင်းသမျှကုိ ငါန့ိင်ုငံ တဝက်တုိင်အောင် ငါပေးမည်ဟ ုကျနိဆုိ်လေ၏။

24 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξελθοῦσα,
ထွက်၍
G1831

εἶπεν
ဆုိလေ၏
G3004

τῇ
–ထုိ
G3588

μητρὶ
အမိ
G3384

αὐτῆς,
သူမ၏
G0846

Τί
အဘယ်
G5101

αἰτήσωμαι?
တောင်းရမည်နည်း
G0154

ἡ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπεν,
ဆုိလေ၏
G3004

Τὴν
–ထုိ
G3588

κεφαλὴν
ခေါင်း
G2776

Ἰωάννου
ယောဟန်
G2491

τοῦ
–ထုိ
G3588

Βαπτίζοντος.
ဗတ္တိဇံပေးသူ
G0907

ထုိမိနး်မငယ်သည် ထွက်၍ အဘယ်အရာကုိ တောင်းရမည်နည်းဟ ုသူ၏အမိကုိမေးလျှင် အမိက၊ ဗတ္တိဇံဆရာယောဟန၏် 

ဦးခေါင်းကုိ တောင်းလောဟ့ ုပြနဆုိ်သော်၊

25 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰσελθοῦσα
ဝင်လာ၍
G1525

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

μετὰ
–နငှ့်
G3326

σπουδῆς
အလျင်အမြန်
G4710

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

βασιλέα,
ဘုရင်
G0935

ᾐτήσατο,
တောင်းလေ၏
G0154

λέγουσα,
ပြော၍
G3004

Θέλω
အလိရိှုသည်
G2309

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

ἐξαυτῆς
ချက်ချင်း
G1824

δῷς
ပေးပါ
G1325

μοι
ကျွန ုပ််ကုိ
G1473

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

πίνακι
ပနး်ကန်
G4094

τὴν
–ထုိ
G3588

κεφαλὴν
ခေါင်း
G2776

Ἰωάννου
ယောဟန်
G2491

τοῦ
–ထုိ
G3588

Βαπτιστοῦ.
ဗတ္တိဇံဆရာ
G0910

ချက်ခြင်းမိနး်မငယ်သည် မင်းကြီးထံသ့ုိ အလျင်တဆောဝင်၍၊ ဗတ္တိဇံဆရာယောဟန၏် ဦးခေါင်းကုိ ဤလင်ပနး်၌ 

အလျင်အမြနပ်ေးတော်မူစေခြင်းငှါ ကျွနမ် အလိရိှုပါသည်ဟ ုတောင်းလျှောက်၏။
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26 καὶ
–နငှ့်
G2532

περίλυπος
ဝမ်းနည်းသော
G4036

γενόμενος
ဖြစ်သောအခါ
G1096

ὁ
–ထုိ
G3588

βασιλεὺς,
ဘုရင်
G0935

διὰ
–ကြောင့်
G1223

τοὺς
–ထုိ
G3588

ὅρκους
ကျနိဆုိ်ချက်များ
G3727

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀνακειμένους,
အတူစားသောသူများ
G0345

οὐκ
မ
G3756

ἠθέλησεν
လိခုျင်
G2309

ἀθετῆσαι
ပယ်
G0114

αὐτήν.
သူမကုိ
G0846

မင်းကြီးသည် အလနွဝ်မ်းနည်းခြင်းရိှသော်လည်း၊ ကျနိဆုိ်ခြင်းကုိ၎င်း၊ အပေါင်းအဘော်တုိ့၏ မျက်နာှ ကုိ၎င်း၊ 

ထောက်သောကြောင့်၊ ထုိမိနး်မငယ်ကုိ မငြင်းမပယ်လိ၍ု၊

27 καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

ἀποστείλας
စေလွှတ်၍
G0649

ὁ
–ထုိ
G3588

βασιλεὺς
ဘုရင်
G0935

σπεκουλάτορα,
ကုိယ်ရံတော်
G4688

ἐπέταξεν
အမိန ့ပ်ေးလေ၏
G2004

ἐνέγκαι
ယူဆောင်လာ
G5342

τὴν
–ထုိ
G3588

κεφαλὴν
ခေါင်း
G2776

αὐτοῦ.
သူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπελθὼν,
သွား၍
G0565

ἀπεκεφάλισεν
ခေါင်းဖြတ်လေ၏
G0607

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

φυλακῇ,
ထောင်
G5438

ဦးခေါင်းကုိ ယူခ့ဲဟ ုအမိန ့တ်ော်ရိှလျက် လစူောင့်တယောက်ကုိ ချက်ခြင်းစေလွှတ်လျှင်၊ လစူောင့် သည် သွား၍ 

ယောဟန၏်လည်ပင်းကုိ ထောင်ထဲမှာ ဖြတ်လေ၏။

28 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤνεγκεν
ယူဆောင်လာလေ၏
G5342

τὴν
–ထုိ
G3588

κεφαλὴν
ခေါင်း
G2776

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

πίνακι,
ပနး်ကန်
G4094

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔδωκεν
ပေးလေ၏
G1325

αὐτὴν
ထုိအရာကုိ
G0846

τῷ
–ထုိ
G3588

κορασίῳ,
မိနး်ကလေး
G2877

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸ
–ထုိ
G3588

κοράσιον
မိနး်ကလေး
G2877

ἔδωκεν
ပေးလေ၏
G1325

αὐτὴν
ထုိအရာကုိ
G0846

τῇ
–ထုိ
G3588

μητρὶ
အမိ
G3384

αὐτῆς.
သူမ၏
G0846

ဦးခေါင်းကုိ လင်ပနး်၌ဆောင်ခ့ဲ၍ ထုိမိနး်မငယ်အားပေးပြီးမှ မိနး်မငယ်သည်လည်း သ့ူအမိကုိ ပေး လေ၏။

29 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀκούσαντες,
ကြားသောအခါ
G0191

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ἦλθον,
လာကြ၏
G2064

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦραν
ယူကြ၏
G0142

τὸ
–ထုိ
G3588

πτῶμα
အလောင်း
G4430

αὐτοῦ,
သူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔθηκαν
ထားကြ၏
G5087

αὐτὸ
ထုိအရာကုိ
G0846

ἐν
–၌
G1722

μνημείῳ.
သင်္ချ ိုင်း
G3419

ယောဟန၏်တပည့်တုိ့သည်လည်း ကြားသောအခါလာ၍အလောင်းကုိ ဆောင်သွားပြီးလျှင် သင္်ချ ိုင်း တွင်း၌ ထားကြ၏။

30 Καὶ
–နငှ့်
G2532

συνάγονται
စုဝေးကြ၏
G4863

οἱ
–ထုိ
G3588

ἀπόστολοι
တမနတ်ော်များ
G0652

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν,
ယေရုှ
G2424

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπήγγειλαν
ကြားပြောကြ၏
G0518

αὐτῷ
သ့ူကုိ
G0846

πάντα,
အလုံးစံု
G3956

ὅσα
မည်မျှ
G3745

ἐποίησαν
ပြုကြ၏
G4160

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅσα
မည်မျှ
G3745

ἐδίδαξαν.
သွနသ်င်ကြ၏
G1321

တမနတ်ော်တုိ့သည် ယေရုှထံတော်၌ စုဝေး၍၊ မိမိတုိ့ပြုသမျှ သွနသ်င်သမျှတ့ုိကုိ ကြားလျှောက်ကြ၏။
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31 καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Δεῦτε
လာကြ
G1205

ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

αὐτοὶ
ကုိယ်တုိင်
G0846

κατ’
–ခဲွ
G2596

ἰδίαν
သီးသန ့်
G2398

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἔρημον
တော
G2048

τόπον,
နေရာ
G5117

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀναπαύσασθε
အနားယူကြ
G0373

ὀλίγον.
အနည်းငယ်
G3641

ἦσαν
ဖြစ်ကြ၏
G1510

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

οἱ
–ထုိ
G3588

ἐρχόμενοι
လာသူများ
G2064

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ὑπάγοντες
သွားသူများ
G5217

πολλοί,
များစွာ
G4183

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐδὲ
မ...လည်း
G3761

φαγεῖν
စားရန်
G5315

εὐκαίρουν.
အခွင့်မရိှ
G2119

ကုိယ်တော်ကလည်း၊ တော၌ဆိတ်ကွယ်ရာအရပ်သ့ုိ လာကြ။ ခဏအားဖြည့်၍ ငြိမ်သက်စွာ နေကြဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။ 

အကြောင်းမူကား၊ လမူျား သွားလာကြသည်ဖြစ်၍ တမနတ်ော်တုိ့သည် အစာစားခြင်းငှါမျှ မအားနိင်ုကြ။

32 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπῆλθον
သွားကြ၏
G0565

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

πλοίῳ
လှေ
G4143

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἔρημον
တော
G2048

τόπον
နေရာ
G5117

κατ’
–ခဲွ
G2596

ἰδίαν.
သီးသန ့်
G2398

ထုိကြောင့်၊ လှေစီး၍ တော၌ ဆိတ်ကွယ်ရာအရပ်သ့ုိ သွားကြ၏။

33 καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶδον
မြင်ကြ၏
G3708

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ὑπάγοντας,
သွားနေစဉ်
G5217

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπέγνωσαν
မှတ်မိကြ၏
G1921

πολλοί,
များစွာ
G4183

καὶ
–နငှ့်
G2532

πεζῇ
ကုနး်လမ်းဖြင့်
G3979

ἀπὸ
–မှ
G0575

πασῶν
အလုံးစံုသော
G3956

τῶν
–၏
G3588

πόλεων
မြို့များ
G4172

συνέδραμον
ပြေးကြ၏
G4936

ἐκεῖ,
ထုိအရပ်
G1563

καὶ
–နငှ့်
G2532

προῆλθον
ရှေ့ရောက်ကြ၏
G4281

αὐτούς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

သွားကြသည်ကုိ လမူျားတုိ့သည်မြင်၍ ကုိယ်တော်ဖြစ်သည်ကုိ သိလျှင်၊ အမြို့မြို့အရွာရွာတုိ့မှ ထွက်၍ ထုိအရပ်သ့ုိ 

ကုနး်ကြောင်းပြေးသွားသဖြင့်၊ တမနတ်ော်တုိ့ အရင်ရောက်၍ အထံတော်၌စုဝေးကြ၏။

34 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξελθὼν,
ထွက်၍
G1831

εἶδεν
မြင်တော်မူ၏
G3708

πολὺν
များစွာသော
G4183

ὄχλον,
လအူပ်ု
G3793

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐσπλαγχνίσθη
သနားတော်မူ၏
G4697

ἐπ’
–အပေါ ်
G1909

αὐτοὺς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

ὅτι
အကြောင်းမူကား
G3754

ἦσαν
ဖြစ်ကြ၏
G1510

ὡς
–က့ဲသ့ုိ
G5613

πρόβατα
သုိးများ
G4263

μὴ
မ
G3361

ἔχοντα
ရိှသော
G2192

ποιμένα.
သုိးထိနး်
G4166

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤρξατο
စတင်တော်မူ၏
G0756

διδάσκειν
သွနသ်င်
G1321

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

πολλά.
များစွာ
G4183

ယေရုှသည် ထွက်ကြွ၍ လမူျားအပေါင်းတုိ့ကုိ တွေ့မြင်တော်မူလျှင်၊ ထုိသူတုိ့သည် ထိနး်သူမရိှ၊ ပစ်ထားသော သုိးက့ဲသ့ုိ 

ဖြစ်ကြသည်ကုိ သနားခြင်းစိတ်တော်ရိှ၍ များစွာသော ဆံုးမဩဝါဒကုိ ပေးတော်မူ၏။

35 Καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤδη
ယခု
G2235

ὥρας
အချနိ်
G5610

πολλῆς
များစွာသော
G4183

γενομένης,
ရောက်သောအခါ
G1096

προσελθόντες,
ချဉ်းကပ်၍
G4334

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ἔλεγον,
ပြောကြ၏
G3004

ὅτι
ဟ၍ု
G3754

Ἔρημός
တော
G2048

ἐστιν
ဖြစ်သည်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

τόπος,
နေရာ
G5117

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤδη
ယခု
G2235

ὥρα
အချနိ်
G5610

πολλή;
များပြီ
G4183

မုိဃ်းချုပ်သောအခါ တပည့်တော်တုိ့သည် ချဉ်းကပ်၍၊ ဤအရပ်သည် တောအရပ်ဖြစ်ပါ၏။ မုိဃ်း လည်း ချုပ်ပါပြီ။
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36 ἀπόλυσον
လွှတ်ပါ
G0630

αὐτούς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

ἀπελθόντες
သွား၍
G0565

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοὺς
–ထုိ
G3588

κύκλῳ
ပတ်ဝနး်ကျင်
G2945

ἀγροὺς
လယ်ကွင်းများ
G0068

καὶ
–နငှ့်
G2532

κώμας,
ရွာများ
G2968

ἀγοράσωσιν
ဝယ်ကြ
G0059

ἑαυτοῖς
မိမိတုိ့
G1438

τί
အနည်း
G5101

φάγωσιν.
စားကြ
G5315

လမူျားတုိ့သည် ပတ်ဝနး်ကျင်ရွာဇနပုဒ်သ့ုိသွား၍ စားစရာကုိဝယ်စေခြင်းငှါ အခွင့်ပေးတော်မူပါ။ သူ တုိ့၌ စားစရာမရိှပါဟ ု

လျှောက်ကြလျှင်၊

37 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀποκριθεὶς,
ပြနပ်ြော၍
G0611

εἶπεν
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Δότε
ပေးကြ
G1325

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

φαγεῖν.
စားရန်
G5315

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγουσιν
ဆုိကြ၏
G3004

αὐτῷ,
သ့ူကုိ
G0846

Ἀπελθόντες,
သွား၍
G0565

ἀγοράσωμεν
ဝယ်ကြ
G0059

δηναρίων
ဒေနာရိ
G1220

διακοσίων
နစ်ှရာ
G1250

ἄρτους,
မုန ့်
G0740

καὶ
–နငှ့်
G2532

δώσομεν
ပေးကြမည်
G1325

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

φαγεῖν?
စားရန်
G5315

ကုိယ်တော်က၊ သူတုိ့စားစရာဘ့ုိ သင်တုိ့ပေးကြလောဟ့ ုပြနပ်ြောတော်မူ၏။ တပည့်တော်တုိ့ကလည်း၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် သွား၍ 

ဒေနာရိအပြားနစ်ှရာနငှ့်မုန ့ကုိ်ဝယ်ပြီးလျှင် သူတုိ့အား စားစရာဘ့ုိ ပေးရပါအံလ့ောဟ ုလျှောက်ကြ၏။

38 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

λέγει
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Πόσους
ဘယ်နစ်ှ
G4214

ἔχετε�
ရိှ
G2192

ἄρτους?
မုန ့်
G0740

ὑπάγετε,
သွားကြ
G5217

ἴδετε.
ကြည့်ကြ
G3708

καὶ
–နငှ့်
G2532

γνόντες,
သိသောအခါ
G1097

λέγουσιν,
ဆုိကြ၏
G3004

Πέντε,
ငါး
G4002

καὶ
–နငှ့်
G2532

δύο
နစ်ှ
G1417

ἰχθύας.
ငါးကောင်
G2486

ကုိယ်တော်ကလည်း၊ သင်တုိ့၌ မုန ့ဘ်ယ်နစ်ှလုံးရိှသနည်း။ သွား၍ ကြည့်ရုှကြဟ ုမိန ့တ်ော်မူသည် အတုိင်း သူတုိ့သည် သိပြီးမှ၊ 

မုန ့င်ါးလုံးနငှ့် ငါးနစ်ှကောင် ရိှပါသည်ဟ ုလျှောက်ပြန၏်။

39 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπέταξεν
အမိန ့ပ်ေးတော်မူ၏
G2004

αὐτοῖς
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἀνακλῖναι
ထုိင်စေ
G0347

πάντας,
အားလုံး
G3956

συμπόσια
အပ်ုအပ်ု
G4849

συμπόσια
အပ်ုအပ်ု
G4849

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τῷ
–ထုိ
G3588

χλωρῷ
စိမ်းလနး်သော
G5515

χόρτῳ.
မြက်ခင်း
G5528

ထုိအခါ လအူပေါင်းတုိ့ကုိ မြက်စိမ်းပေါမှ်ာ အစုစုလျောင်းကြစေဟ ုအမိန ့တ်ော်ရိှ၏။

40 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀνέπεσαν
ထုိင်ကြ၏
G0377

πρασιαὶ
တနး်တနး်
G4237

πρασιαὶ,
တနး်တနး်
G4237

κατὰ
–အတုိင်း
G2596

ἑκατὸν
တစ်ရာ
G1540

καὶ
–နငှ့်
G2532

κατὰ
–အတုိင်း
G2596

πεντήκοντα.
ငါးဆယ်
G4004

သူတုိ့သည် တရာတစု၊ ငါးဆယ်တစု၊ အစုစုလျောင်းကြလျှင်၊
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41 καὶ
–နငှ့်
G2532

λαβὼν
ယူ၍
G2983

τοὺς
–ထုိ
G3588

πέντε
ငါး
G4002

ἄρτους
မုန ့်
G0740

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

δύο
နစ်ှ
G1417

ἰχθύας,
ငါးကောင်
G2486

ἀναβλέψας
မျှော်ကြည့်၍
G0308

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

οὐρανὸν,
ကောင်းကင်
G3772

εὐλόγησεν
ကောင်းကြီးပေး၍
G2127

καὶ
–နငှ့်
G2532

κατέκλασεν
ဖ့ဲတော်မူ၏
G2622

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἄρτους,
မုန ့်
G0740

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐδίδου
ပေးတော်မူ၏
G1325

τοῖς
–ထုိ
G3588

μαθηταῖς
တပည့်တော်များ
G3101

‹αὐτοῦ›,
သ့ူ၏
G0846

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

παρατιθῶσιν
ဝေကြ
G3908

αὐτοῖς.
သူတုိ့ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

δύο
နစ်ှ
G1417

ἰχθύας
ငါးကောင်
G2486

ἐμέρισεν
ခဲွဝေတော်မူ၏
G3307

πᾶσιν.
အားလုံးတုိ့ကုိ
G3956

ကုိယ်တော်သည် မုန ့င်ါးလုံးနငှ့် ငါးနစ်ှကောင်ကုိယူ၍၊ ကောင်းကင်သ့ုိ ကြည့်မျှော်လျက် ကျေးဇူးတော် ကုိ ချးီမွမ်းပြီးမှ မုန ့ကုိ်ဖ့ဲ၍ 

လမူျားတုိ့ရှေ့၌ထည့်စေခြင်းငှါ တပည့်တော်တုိ့အား ပေးတော်မူ၏။ ငါးနစ်ှကောင်ကုိ လည်း လအူပေါင်းတ့ုိအား ဝေငှတော်မူ၏။

42 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔφαγον
စားကြ၏
G5315

πάντες,
အားလုံး
G3956

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐχορτάσθησαν.
ဝကြ၏
G5526

လအူပေါင်းတုိ့သည် စား၍ဝကြပြီးမှ၊

43 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦραν
ကောက်ယူကြ၏
G0142

κλάσματα
အပုိအပ
G2801

δώδεκα
ဆယ့်နစ်ှ
G1427

κοφίνων
တောင်းများ
G2894

πληρώματα,
ပြည့်
G4138

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–ထုိ
G3588

ἰχθύων.
ငါးများ
G2486

မုန ့န်ငှ့်ငါးအကျ ိုးအပ့ဲကုိ ကောက်သိမ်း၍ တဆယ်နစ်ှတောင်း၊ အပြည့်ရကြ၏။

44 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἦσαν
ဖြစ်ကြ၏
G1510

οἱ
–ထုိ
G3588

φαγόντες
စားသောသူများ
G5315

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἄρτους,
မုန ့်
G0740

πεντακισχίλιοι
ငါးထောင်
G4000

ἄνδρες.
ယောက်ျားများ
G0435

မုန ့ကုိ်စားသောသူ ယောက်ျားအရေအတွက်ကား၊ လငူါးထောင်မျှလောက်ရိှသတည်း။

45 Καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

ἠνάγκασεν
အတင်းတုိက်တွနး်တော်မူ၏
G0315

τοὺς
–ထုိ
G3588

μαθητὰς
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ἐμβῆναι
တက်စေ
G1684

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πλοῖον,
လှေ
G4143

καὶ
–နငှ့်
G2532

προάγειν
ရှေ့သွား
G4254

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πέραν,
တစ်ဖက်ကမ်း
G4008

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

Βηθσαϊδάν,
ဗက်ဆုိင်ဒ
G0966

ἕως
ထိတ်တုိင်အောင်
G2193

αὐτὸς
ကုိယ်တော်
G0846

ἀπολύει
လွှတ်တော်မူ၏
G0630

τὸν
–ထုိ
G3588

ὄχλον.
လအူပ်ု
G3793

စည်းဝေးသောသူတုိ့ကုိ လွှတ်တော်မူစဉ်တွင် တပည့်တော်တုိ့ လှေစီးစေ၍ ကမ်းတဘက်ဗက်ဇဲဒမြို့သ့ုိ အရင်ကူးစေတော်မူ၏။
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46 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀποταξάμενος
န ှတ်ုဆက်၍
G0657

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

ἀπῆλθεν
ကြွသွားတော်မူ၏
G0565

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ὄρος
တောင်
G3735

προσεύξασθαι.
ဆုတောင်းရန်
G4336

စည်းဝေးသောသူတုိ့ကုိ လွှတ်ပြီးမှ ဆုတောင်းပဌနာပြုအံသ့ောငှါ တောင်ပေါသ့ုိ် ကြွတော်မူ၏။

47 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὀψίας
ညဦးယံ
G3798

γενομένης,
ရောက်သောအခါ
G1096

ἦν
ရိှ၏
G1510

τὸ
–ထုိ
G3588

πλοῖον
လှေ
G4143

ἐν
–၌
G1722

μέσῳ
အလယ်
G3319

τῆς
–၏
G3588

θαλάσσης,
ပင်လယ်
G2281

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτὸς
ကုိယ်တော်
G0846

μόνος
တစ်ယောက်တည်း
G3441

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τῆς
–၏
G3588

γῆς.
မြေ
G1093

ညအချနိရ်ောက်သောအခါ လှေသည် အိင်ုအလယ်၌ရိှ၏။ ကုိယ်တော်သည် ကုနး်ပေါမှ် တယောက် တည်း ရိှနေတော်မူ၏။

48 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδὼν
မြင်တော်မူ၍
G3708

αὐτοὺς
သူတုိ့ကုိ
G0846

βασανιζομένους
ဒက္ုခခံနေသော
G0928

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἐλαύνειν,
လှော်
G1643

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὁ
–ထုိ
G3588

ἄνεμος
လေ
G0417

ἐναντίος
ဆန ့က်ျင်
G1727

αὐτοῖς.
သူတုိ့ကုိ
G0846

περὶ
–အကြောင်း
G4012

τετάρτην
စတုတ္ထ
G5067

φυλακὴν
ချောင့်
G5438

τῆς
–၏
G3588

νυκτὸς
ည
G3571

ἔρχεται
ကြွလာတော်မူ၏
G2064

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

αὐτοὺς,
သူတုိ့
G0846

περιπατῶν
လျှောက်လျက်
G4043

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τῆς
–၏
G3588

θαλάσσης,
ပင်လယ်
G2281

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤθελεν
လိခုျင်တော်မူ၏
G2309

παρελθεῖν
ကျော်သွား
G3928

αὐτούς.
သူတုိ့ကုိ
G0846

လေမသင့်သောကြောင့် တပည့်တော်တုိ့သည် တက်ခတ်၍ပင်ပနး်ကြသည်ကုိ မြင်တော်မူ၏။ ညသံုး ချက်တီးကျော်အချနိ၌် 

အိင်ုပေါမှ် စက်တော်ဖြန ့လ်ျက်၊ သူတုိ့ရိှရာသ့ုိကြွ၍ အနားမှာ ရှောက်သွားမည် ပြု တော်မူ၏။

49 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἰδόντες
မြင်သူများ
G3708

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τῆς
–၏
G3588

θαλάσσης
ပင်လယ်
G2281

περιπατοῦντα,
လျှောက်နေသော
G4043

ἔδοξαν
ထင်ကြ၏
G1380

ὅτι
ဟ၍ု
G3754

φάντασμά
သရဲ
G5326

ἐστιν,
ဖြစ်သည်
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀνέκραξαν.
အော်ကြ၏
G0349

ထုိသ့ုိ အိင်ုပေါမှ်ာ စက်တော်ဖြန ့၍် ကြွတော်မူသည်ကုိ သူတုိ့သည်မြင်လျှင်၊ ဖုတ်တစ္ဆေဖြစ်သည်ဟ ုစိတ်ထင်နငှ့် အော်ဟစ်ကြ၏။

50 πάντες
အားလုံး
G3956

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

εἶδον,
မြင်ကြ၏
G3708

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐταράχθησαν.
ထိတ်လန ့က်ြ၏
G5015

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

ἐλάλησεν
မိန ့တ်ော်မူ၏
G2980

μετ’
–နငှ့်
G3326

αὐτῶν,
သူတုိ့
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ဆုိတော်မူ၏
G3004

αὐτοῖς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

Θαρσεῖτε;
ရဲရင့်ကြ
G2293

ἐγώ
ငါ
G1473

εἰμι;
ဖြစ်သည်
G1510

μὴ
မ
G3361

φοβεῖσθε.
ကြောက်ကြလျော့
G5399

ထုိသူအပေါင်းတုိ့သည် ကုိယ်တော်ကုိမြင်၍ ထိတ်လန ့ခ်ြင်းသ့ုိရောက်ကြ၏။ ကုိယ်တော်သည် ချက် ခြင်းန ှတ်ုဆက်၍ 

တည်ကြည်သောစိတ်ရိှကြလော။့ ငါပင်ဖြစ်သည်၊ မကြောက်လန ့က်ြနငှ့်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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51 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀνέβη
တက်တော်မူ၏
G0305

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

αὐτοὺς
သူတုိ့
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πλοῖον,
လှေ
G4143

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκόπασεν
ငြိမ်လေ၏
G2869

ὁ
–ထုိ
G3588

ἄνεμος.
လေ
G0417

καὶ
–နငှ့်
G2532

λίαν
အလနွ်
G3029

ἐκ
–မှ
G1537

περισσοῦ
အထက်အကဲ
G4053

ἐν
–၌
G1722

ἑαυτοῖς
မိမိတုိ့
G1438

ἐξίσταντο,
အံဩ့ကြ၏
G1839

လှေပေါ၌် သူတုိ့ရိှရာသ့ုိ တက်တော်မူလျှင် လေသည်ငြိမ်လေ၏။ ထုိသူတုိ့သည် အတုိင်းထက်အလနွ ်မိနး်မောတွေဝေအံဩ့ခြင်းသ့ုိ 

ရောက်ကြ၏။

52 οὐ
မ
G3756

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

συνῆκαν
နားလည်ကြ
G4920

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τοῖς
–ထုိ
G3588

ἄρτοις,
မုန ့်
G0740

ἀλλ’
သ့ုိရာတွင်
G0235

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

αὐτῶν
သူတုိ့၏
G0846

ἡ
–ထုိ
G3588

καρδία
နလှုံးသား
G2588

πεπωρωμένη.
မာကြောသော
G4456

အကြောင်းမူကား၊ သူတုိ့စိတ်နလှုံး မုိက်သည်ဖြစ်၍ မုန ့၌်ပြသောတနခုိ်းတော်ကုိ ပမာဏမပြုကြ။

53 Καὶ
–နငှ့်
G2532

διαπεράσαντες
ကူးပြီးသောအခါ
G1276

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τὴν
–ထုိ
G3588

γῆν,
မြေ
G1093

ἦλθον
ရောက်ကြ၏
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Γεννησαρὲτ,
ဂင်နေသရက်
G1082

καὶ
–နငှ့်
G2532

προσωρμίσθησαν.
ဆုိက်ကပ်ကြ၏
G4358

ကမ်းတဘက်သ့ုိကူးလျှင် ဂင်္နေသရက်နယ်သ့ုိရောက်၍ လှေကုိ ဆုိက်ကြ၏။

54 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐξελθόντων
ထွက်သောအခါ
G1831

αὐτῶν
သူတုိ့
G0846

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

πλοίου,
လှေ
G4143

εὐθὺς
ချက်ချင်း
G2112

ἐπιγνόντες
မှတ်မိ၍
G1921

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

လှေမှဆင်းသောအခါ လမူျားတုိ့သည် မျက်နာှတော်ကုိ ချက်ခြင်းမှတ်မိလျှင်၊

55 περιέδραμον
ပြေးကြ၏
G4063

ὅλην
တစ်ခုလုံး
G3650

τὴν
–ထုိ
G3588

χώραν
နယ်မြေ
G5561

ἐκείνην,
ထုိ
G1565

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤρξαντο
စတင်ကြ၏
G0756

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τοῖς
–ထုိ
G3588

κραβάττοις
ခုတင်များ
G2895

τοὺς
–ထုိ
G3588

κακῶς
ဆုိးရွားစွာ
G2560

ἔχοντας
ရိှသူများ
G2192

περιφέρειν,
ယူဆောင်
G4064

ὅπου
–ထုိနေရာ
G3699

ἤκουον
ကြားရ၍
G0191

ὅτι
ဟု
G3754

ἐστίν.
ရိှသည်
G1510

ပတ်ဝနး်ကျင်အရပ်၌ ရိှသမျှသ့ုိ ပြေးသွား၍ မည်သည့်အရပ်၌ ရိှတော်မူသည်ဟကုြားလျှင်၊ ထုိအရပ် သ့ုိ လနူာများကုိ အိပ်ရာနငှ့် 

ဆောင်ခ့ဲကြ၏။
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56 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅπου
–ထုိနေရာ
G3699

ἂν
–
G0302

εἰσεπορεύετο
ဝင်တော်မူသည်
G1531

εἰς
–သ့ုိ
G1519

κώμας
ရွာများ
G2968

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

εἰς
–သ့ုိ
G1519

πόλεις
မြို့များ
G4172

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἀγροὺς,
လယ်ကွင်းများ
G0068

ἐν
–၌
G1722

ταῖς
–ထုိ
G3588

ἀγοραῖς
ဈေးများ
G0058

ἐτίθεσαν
ထားကြ၏
G5087

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀσθενοῦντας,
နာသူများ
G0770

καὶ
–နငှ့်
G2532

παρεκάλουν
တောင်းပနက်ြ၏
G3870

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

κἂν
လျှင်ပင်
G2579

τοῦ
–၏
G3588

κρασπέδου
အစွနး်
G2899

τοῦ
–၏
G3588

ἱματίου
အဝတ်တော်
G2440

αὐτοῦ
သူ၏
G0846

ἅψωνται;
ထိကြ
G0680

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅσοι
မည်မျှများ
G3745

ἂν
–
G0302

ἥψαντο
ထိကြ၏
G0680

αὐτοῦ
သ့ူကုိ
G0846

ἐσῴζοντο.
ကျနး်မာကြ၏
G4982
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